
                       

Einladung zur Einschreibung Bosnisch/Kroatisch/Serbisch  

     

         Poziv za upis u školu 
 
Upis u osnovnu školu kao i školu za djecu sa posebnim potrebama djece koja od skolske 2027/2028 polaze 
u školu biće obavljeno u dva dijela. 
 
1. dio upisa – u novembru 2026 

 
Prvi dio upisa u prvi razred osnovne škole se odvija u periodu od 9. novembra do 20. novembra 2026 u 
svim državnim školama,školama za djecu sa posebnim poptrebama  ili privatnim školama sa trajnim 
javnim pravom, nakon telefonske prijave. Upis u privatne školame sa sopstvenim organizacionim 

pravilnikom nije moguć. Upis se može obaviti samo u jednoj školi, ali to ne znači da će se dobiti 
mjesto u toj školi. 
 
Kada se u ovom periodu upišete u školu po vašem izboru, prikupljaju se podaci o onima koji su tek krenuli u 

školu i po potrebi podaci za popodnevno zbrinjavanje. Prilikom zakazivanja termina, pojasnite da li Vaše 
dijete treba da prisustvuje prvom dijelu upisa. Ako Vaše dijete ima oštećenje ili hroničnu bolest, 
obavezno to prijavite kod upisa i ponesite sve potrebne  nalaze sa sobom. 
 
2. dio upisa koji se odnosi na provjeru zrelosti za školu – u februaru 2027 
 
Početkom februara ćete poštom biti obaviješteni o dodjeli školskog mjesta. U ovom pismu će se od Vas 
tražiti da zakažete termin sa direkcijom škole radi 2. dijela upisa, provjere djetetove zrelosti za školu i 
procjene znanja jezika. Na ovaom terminu je obavezno prisustvo djeteta.  
 
Pregled škola u Beču možete pronaći u Bečkom školskom vodiču (Wiener Schulführer) ili na internetu na 
stranici http://schulfuehrer.bildung-wien.gv.at.   
 

Nakon što dobijete potvrdu o mjestu u osnovnoj školi sa poludnevnim boravkom, po potrebi 
možete prijaviti svoje dijete za državni ili privatni produženi boravak kod odgovarajuće organizacije 

pružatelja usluga.    
                                                                                                                                                                                      
Za državni produženi boravak možete Vaše dijete prijaviti online na 
https://www.wien.gv.at/amtswege/anmeldung-staedtischer-hortplatz u periodu od 30. marta do 16. 
aprila 2027. godine, nakon što dobijete potvrdu o upisu. Informacije o dobijanju mjesta u gradkom 
produženom boravku trebate dobiti u maju 2027. godine. 
 
Prijava za mjesto u privatnom produženom boravku se mora direkno izvršiti kod privatno 
pružatelja usluga. 
 
 
Pri upisu u školu u novembru je potrebno priložiti sljedeća dokumenta i isprave:    
 
a.  Potvrda o mjestu boravka: Poziv za upis učenica i  učenika u školu (ovo pismo sa ispunjenim 

registarskim listom) ili aktuelna Potvrda o mjestu boravka  
b. Izvod iz matične knjige rođenih za dijete                                                                                                         
c. Dokument za dokaz državljanstva djeteta (npr. pasoš)   
d.  Broj socijalnog osiguranja (e-card) djeteta  
e.  Potvrda o radnom odnosu roditelja u slučaju potrebe za cjelodnevnim boravkom za dijete  
f.  Po mogućnosti, Potvrda o aktuelnom pohađanju vrtića 

g.   Po potrebi, nalaze doktora ako dijete ima oštećenje ili hroničnu bolest. 
 
 

http://schulfuehrer.bildung-wien.gv.at./
https://www.wien.gv.at/amtswege/anmeldung-staedtischer-hortplatz
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Specialne instrukcije: 
 
•    Pravni kriteriji za raspodelu školskih mjesta: U principu, u Beču ne postoje školski okruzi. Međutim, 
ako je više djece upisano u školu nego što ima slobodnih mjesta, direkcija za obrazovanje mora podijeliti 
nove učenike prema zakonskim kriterijima. Ovi kriteriji su: 
 

 Brat/sestra  idu u istu škole 

 Razmatranje  puta do škole 

 Prostorni kapaciteti 

 Organizacioni zahtjevi škole 
 
 •    Cjelodnevni boravak: Nije u svakoj školi moguć cjelodnevni boravak. Zato je potrebno da navedete 
koji kriterij za Vas ima prvenstvo.  Ovoj želji će se pokušati i udovoljiti. Međutim, uzimajući u obzir i 

zakonske kriterije, Odjel za obrazovanje Vas takođe može uputiti i u drugu školu, sa drugačijim oblikom 

od npr. željene popodnevne nastave. U školama bez školskog cjelodnevnog boravka, poslijepodne možete 
pohađati javni ili privatni centar za vanškolsku brigu. Prijavu za mjesto u cjelodnevnom boravku preuzima 

organizacije pružatelja usluga.                                                                                                                                                   
 
•    Drugi izbor: Ako zbog zakonskih kriterijuma nije moguće biti raspoređen u školu po vašem izboru, 
imate mogućnost da unesete drugi izbor. Imajte na umu da se zakonski kriteriji moraju poštovati i za drugi 
zahtjev i da ni ovdje nema garancije za dobijanje mjesta. Navođenje drugog izbora također nema uticaja 
na raspodjelu škole po vašem izboru. 
 

 Djeca sa smetnjama u razvoju mogu biti upisana i u osnovnu i u specijalnu školu. Ako je vašem 
djetetu potrebna posebna obrazovna njega, raspored se može i kasnije  promijeniti. Ako imate bilo kakvih 
pitanja, obratite se Savjetodavnoj službi za inkluziju Direkcije za obrazovanje Beča na  
inklusion@bildung-wien.gv.at. 
 

 Utvrđivanje školske zrelosti                                                                                                                                             
Kao dio procjene spremnosti za školu, školski tim odlučuje da li je dijete sposobno da prati nastavu prvog 
razreda, a da pri tom ne bude ni fizički ni mentalno preopterećeno.  U suprotnom dijete „nije zrelo“ za školu 
i upisuje se u predškolski razred. 
Kod jednog djeteta koje treba bite prijevremeno primljeno se takođemora provjeriti da li dijete ima 
socijalne sposobnosti potrebne za prisustovanje škole kako bi moglo biti primljeno u prvi razred.   U 
suprotnom se odbija zahtjev za  prijevremeni polazak u osnovnu školu (Zakon o školskoj obavezi, §§ 6 i 7). 
Dokumente, ankete i rezultate koji su kreirani, sprovedeni ili prikupljeni  tokom pohađanja vrtića u svrhu 
dokumentovanja stepena razvijenosti i zrelosti, a posebno jezičkog nivoa, mora dostaviti zakonski 
staratelj.  (§6 SchpflG) 
 

 Utvrđivanje znanja iz njemačkog jezika 
U okviru upisa učenica i učenika u školu provjerava se i djetetovo znanje njemačkog jezika. Sva djeca koja 
samo malo ili ni malo govore i razumiju  njemački  jezik, svrstavaju se u „vjerovatno vanredne“  
(„voraussichtlich außerordentlich“) i moraju doći na 2. provjeru (MIKA-D).  
 

 Izjava o obavezi 
Ako se promijeni stanovanje adresa stanovanje i izvan Beča je, u periodu dok je dodijeljeno mjeto za školu i 
početka školske godine, molimo Vas da kontaktirate Odjeljenje Präs/6 na schulplatz@bildung-wien.gv.at 
 
•   Utvrđivanje zrelosti za školu i poznavanja njemačkog jezika obavezni su i za odjavu rad „kućne 
nastave“, kao i kod pohađanja privatne škole koja nema trajno javno pravo, te kod „Zahtjeva za odobrenje 
pohađanja škole u inostranstvu“.  
I u ovom slučaju je obavezno doći u zakazano vrijeme na upis učenika u državnu ili u privatnu školu sa 
trajnim javnim pravom. Ni u kom slučaju nije dozvoljeno da dijete sa školskom obavezom i odjavom 
radi kućne nastave bude zbrinuto u jednom od bečkih vrtića.   
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• Ukoliko namjeravate prijaviti dijete za pohađanje škole u inostranstvu, obratite se pismeno (takođe 
mejlom: sia@bildung-wien.gv.at)  Referatu za spoljna pitanja pri Uredu za obrazovanje, nezavisno od toga 
da li Vaše dijete posjeduje austrijsko državljanstvo ili ne. 
 

 Početak školske obaveze na osnovu dokumenta „Mutter-Kind-Pass“   
Roditelji ili staratelji imaju mogućnost da, osim stvarnog datuma rođenja djeteta, za određivanje 
početka školske obaveze navedu i datum porođaja koji je bio predviđen u dokumentu „Mutter-Kind- Pass“. 
Taj zahtjev treba podnijeti u toku upisa u školu u novembru. 

 
•  Na kraju pohađanja vrtića biće Vam uručena Potvrda o jezičnom razvoju Vašeg djeteta, bilo da se radi o 
njemačkom kao prvom ili drugom jeziku (Übergabeblatt Sprachentwicklung DaE/DaZ*1). Tu potvrdu 
morate obavezno da predate učiteljici/učitelju Vašeg djeteta tokom prve školske sedmice. Ukoliko Vi to ne 
učinite, školsko nadleštvo će biti primorano da na osnovu Zakona o dokumentaciji u obrazovanju *2 
preuzme ovu potvrdu od vrtića tj. od nadležne ustanove. 
 
•     Neopravdano propuštanje upisa  učenica i učenika u školu predstavlja prekršaj na osnovu §24 
odj. 4 Zakona o školskoj obavezi i podliježe novčanoj kazni od €150 do €800.   
 
•    Ako Vaše dijete već ide u školu u školskoj 2026/27 godini, molimo vas da ovo pismo predate školskoj 
upravi. 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
Die Unterlagen in weiteren Sprachen finden Sie unter/ further translations of these documents can be 
found online, here: 
https://www.sfz-wien.at/elmig/elmig-downloads 

 
 
__________________________ 
1 Übergabeblatt Sprachentwicklung DaE/DaZ (Deutsch als Erstsprache/Deutsch als Zweitsprache)   vgl. 
https://www.bmbwf.gv.at/Themen/ep/sf.html#ueb   
1 BGBl  I  Nr. 86/2019, ausgegeben am 31.7.2019, Artikel 5 vgl. 
https://www.ris.bka.gv.at/Dokumente/BgblAuth/BGBLA_2019_I_86/BGBLA_2019_I_86.html 
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